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ANNEXE

AMENDEMENT EVENTUEL DU N° 0406.40
(Point III.B.1 de l’ordre du jour)

_______________________________________________________________________

ANNEX

POSSIBLE AMENDMENTS OF SUBHEADING 0406.40 TO COVER
ALL “BLUE-VEINED” CHEESE AND SIMILAR CHEESE

(Item III.B.1 on Agenda)



Annexe au doc. NR0352B1
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PROCEDURE DE L’ARTICLE 16
A. AMENDEMENT DE LA NOMENCLATURE

CHAPITRE 4.

Nouvelle Note 3 de sous-positions.

Inserér la nouvelle Note de sous-positions 3 suivante :

“3. Aux fins du n°0406.40, l'expression “fromage à pâte persillée” comprend également
les fromages présentant une pigmentation verte ou bleu-vert, et ceux présentant une
pigmentation interne irrégulière blanc/gris qui s’obtient en utilisant des souches
Penicillium roqueforti incolores.”

B. MODIFICATIONS AUX NOTES EXPLICATIVES

CHAPITRE 4.

Page 33.  Nouvelle Note 3 de sous-positions.

Inserér la nouvelle Note de sous-positions 3 suivante :

“3. Aux fins du n°0406.40, l'expression “fromage à pâte persillée” comprend également
les fromages présentant une pigmentation verte ou bleu-vert, et ceux présentant une
pigmentation interne irrégulière blanc/gris qui s’obtient en utilisant des souches
Penicillium roqueforti incolores.”

___________
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ARTICLE 16 PROCEDURE
A. AMENDMENTS TO THE NOMENCLATURE

CHAPTER 4.

New Subheading Note 3.

Insert the following new Subheading Note 3 :

“3. For the purposes of subheading 0406.40, the expression “blue-veined cheese” also
includes cheese with a green or blue/greenish pigmentation, and cheese with a clearly
visible white/greyish irregular pigmentation in the body of the cheese obtained by
using colourless Penicillium roqueforti strains.”

B. AMENDMENTS TO THE EXPLANATORY NOTES

CHAPTER 4.

Page 33.  New Subheading Note 3.

Insert the following new Subheading Note 3 :

“3. For the purposes of subheading 0406.40, the expression “blue-veined cheese” also
includes cheese with a green or blue/greenish pigmentation, and cheese with a clearly
visible white/greyish irregular pigmentation in the body of the cheese obtained by
using colourless Penicillium roqueforti strains.”

___________


